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And they said, Go to, let us build us a city and atower, whose top [may reach] unto heaven; and let us make us a
name, lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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name, lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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name, lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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And they said, Go to, let us build us a city and atower, whose top [may reach] unto heaven; and let us make us a
name, lest we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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01_GEN_11:04 And they said, Go to, let us buifth-SENit) e Afwer, whose top [may reach] unto heaven; and
let usmake usaname, | 17_EST_ we be scattered abroad upon the face of the whole earth.
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And the LORD came down to see the city and the tower, which the children of men builded.
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And the LORD came down to see the city and the tower, which the children of men builded.
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And the LORD came down to see the city and the tower, which the children of men builded.
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01_GEN_11:05 And the LORD came down to b-{AE+}1aAa-t&%ower, which the children of men builded.
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And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_35/01_GEN_35_21/01_GEN_35_21.jpg

Audio Play 01 GEN 35 21 01_GEN_35_21 (3)-html

And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.
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And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.
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And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.
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And Israel journeyed, and spread his tent beyond the tower of Edar.
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01_GEN_35:21 And Israel journeyed, and sprefHHRE¥AE BeybAtithe tower of Edar.
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And he spake also unto the men of Penuel, saying, When | come again in peace, | will break down this tower.
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And he spake also unto the men of Penuel, saying, When | come again in peace, | will break down this tower.
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And he spake also unto the men of Penuel, saying, When | come again in peace, | will break down this tower.
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And he spake also unto the men of Penuel, saying, When | come again in peace, | will break down this tower.
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07_JUD_08:09 And he spake also unto the menH-Behtd8 295! When | come again in peace, | will break down
this tower.
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And he beat down the tower of Penuel, and slew the men of the city.
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And he beat down the tower of Penuel, and slew the men of the city.
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And he beat down the tower of Penuel, and slew the men of the city.
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And he beat down the tower of Penuel, and slew the men of the city.
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And he beat down the tower of Penuel, and slew the men of the city.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_17/right.html

07_JUD_08:17 And he beat down the tower of BérdEPaRg-d ERffHe men of the city.
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And when all the men of the tower of Shechem heard [that], they entered into an hold of the house of the god
Berith.
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Berith.
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And when all the men of the tower of Shechem heard [that], they entered into an hold of the house of the god
Berith.
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And when all the men of the tower of Shechem heard [that], they entered into an hold of the house of the god
Berith.
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07_JUD_09:46 And when all the men of the tovié-oF 3renefiBArd [that], they entered into an hold of the house
of the god Berith.
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And it was told Abimelech, that all the men of the tower of Shechem were gathered together.
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And it was told Abimelech, that all the men of the tower of Shechem were gathered together.
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And it was told Abimelech, that all the men of the tower of Shechem were gathered together.
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07_JUD_09:47 And it was told Abimelech, that H+-HEaRh &f Hi&tower of Shechem were gathered together.
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And all the people likewise cut down every man his bough, and followed Abimelech, and put [them] to the hold,
and set the hold on fire upon them; so that al the men of the tower of Shechem died also, about a thousand men

and women.
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And all the people likewise cut down every man his bough, and followed Abimelech, and put [them] to the hold,

and set the hold on fire upon them; so that al the men of the tower of Shechem died also, about a thousand men
and women.
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and women.
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and set the hold on fire upon them; so that al the men of the tower of Shechem died also, about a thousand men
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And all the people likewise cut down every man his bough, and followed Abimelech, and put [them] to the hold,

and set the hold on fire upon them; so that al the men of the tower of Shechem died also, about a thousand men
and women.
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07_JUD_09:49 And all the people likewise cut §éwlYB&3-A%BRs bough, and followed Abimelech, and put
[them] to the hold, and set the hold on fire upon them; so that all the men of the tower of Shechem died also, about
athousand men and women.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_09/07_JUD_09_51/07_JUD_09_51.jpg

Audio Play 07 JUD 09 51 07_JUD_09_51 (3).htm

But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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But there was a strong tower within the city, and thither fled all the men and women, and all they of the city, and
shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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07_JUD_09:51 But there was a strong tower wifHirtHR 1824 Hither fled all the men and women, and all they
of the city, and shut [it] to them, and gat them up to the top of the tower.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
with fire.
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
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And Abimelech came unto the tower, and fought against it, and went hard unto the door of the tower to burn it
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07_JUD_09:52 And Abimelech came unto the tBivelY3r8 vt Bgainst it, and went hard unto the door of the
tower to burn it with fire.
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The God of my rock; in him will I trust: [heis] my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my
refuge, my saviour; thou savest me from violence.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_03/10_2SA_22_03.jpg

Audio Play 10 2SA 22 03 10_2SA_22 03 (3).html

The God of my rock; in him will I trust: [heis] my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my
refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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The God of my rock; in him will I trust: [heis] my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my
refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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The God of my rock; in him will I trust: [heis] my shield, and the horn of my salvation, my high tower, and my
refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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10 2SA_22:03 The God of my rock; in him wil LP+AR%:-f%e PS M) shield, and the horn of my salvation, my high
tower, and my refuge, my saviour; thou savest me from violence.
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[Heis] the tower of salvation for his king: and showeth mercy to his anointed, unto David, and to his seed for
evermore.
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[Heis] the tower of salvation for his king: and showeth mercy to his anointed, unto David, and to his seed for
evermore.
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[Heis] the tower of salvation for his king: and showeth mercy to his anointed, unto David, and to his seed for
evermore.
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[Heis] the tower of salvation for his king: and showeth mercy to his anointed, unto David, and to his seed for
evermore.
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[Heis] the tower of salvation for his king: and showeth mercy to his anointed, unto David, and to his seed for
evermore.
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And when he came to the tower, he took [them] from their hand, and bestowed [them] in the house: and he let the
men go, and they departed.
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And when he came to the tower, he took [them] from their hand, and bestowed [them] in the house: and he let the
men go, and they departed.
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men go, and they departed.
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And when he came to the tower, he took [them] from their hand, and bestowed [them] in the house: and he let the
men go, and they departed.
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And when he came to the tower, he took [them] from their hand, and bestowed [them] in the house: and he let the
men go, and they departed.
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12 2K1_05:24 And when he came to the tower, &85k P 8m their hand, and bestowed [them] in the house:
and he let the men go, and they departed.
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And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came, and said, | see
acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?
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And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came, and said, | see
acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_09/12_2KI_09_17/12_2KI_09_17.mp3

12 2KI 09 17 12_2KI1_09_17 (4).html
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acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?
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And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came, and said, | see
acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?
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And there stood a watchman on the tower in Jezreel, and he spied the company of Jehu as he came, and said, | see
acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit] peace?
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12 2K1_09:17 And there stood awatchman on th&+&\ePPrJEAHEY | and he spied the company of Jehu as he came,
and said, | see acompany. And Joram said, Take an horseman, and send to meet them, and let him say, [Isit]
peace?
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And the children of Israel did secretly [those] things that [were] not right against the LORD their God, and they
built them high placesin all their cities, from the tower of the watchmen to the fenced city.
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And the children of Israel did secretly [those] things that [were] not right against the LORD their God, and they
built them high placesin all their cities, from the tower of the watchmen to the fenced city.
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And the children of Israel did secretly [those] things that [were] not right against the LORD their God, and they
built them high placesin all their cities, from the tower of the watchmen to the fenced city.
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12 2K1_17:09 And the children of Israel did sectéts'ftbsef HHYs that [were] not right against the LORD their
God, and they built them high placesin all their cities, from the tower of the watchmen to the fenced city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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He smote the Philistines, [even] unto Gaza, and the borders thereof, from the tower of the watchmen to the fenced
city.
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12 2K|_18:08 He smote the Philistines, [even] dfeXS528-3%NA% borders thereof, from the tower of the
watchmen to the fenced city.
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And when Judah came toward the watch tower in the wilderness, they looked unto the multitude, and, behold,
they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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And when Judah came toward the watch tower in the wilderness, they looked unto the multitude, and, behold,
they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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And when Judah came toward the watch tower in the wilderness, they looked unto the multitude, and, behold,
they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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And when Judah came toward the watch tower in the wilderness, they looked unto the multitude, and, behold,
they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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And when Judah came toward the watch tower in the wilderness, they looked unto the multitude, and, behold,
they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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14 2CH_20:24 And when Judah came toward tA&ve5dh4Bv?é i the wilderness, they looked unto the multitude,
and, behold, they [were] dead bodies fallen to the earth, and none escaped.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananed!.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananed!.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananed!.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananed!.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananed!.
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16_NEH_03:01 Then Eliashib the high priest rok& Ok $PaRE hren the priests, and they builded the sheep
gate; they sanctified it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of
Hananes!.
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Malchijah the son of Harim, and Hashub the son of Pahathmoab, repaired the other piece, and the tower of the
furnaces.
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Malchijah the son of Harim, and Hashub the son of Pahathmoab, repaired the other piece, and the tower of the
furnaces.
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Malchijah the son of Harim, and Hashub the son of Pahathmoab, repaired the other piece, and the tower of the
furnaces.
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Malchijah the son of Harim, and Hashub the son of Pahathmoab, repaired the other piece, and the tower of the
furnaces.
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Malchijah the son of Harim, and Hashub the son of Pahathmoab, repaired the other piece, and the tower of the
furnaces.
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16_NEH_03:11 Malchijah the 22 SON_of Hariti-Nd'H3ntb e 22 SON_of Pahathmoab, repaired the other
piece, and the tower of the furnaces.
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Palal the son of Uzai, over against the turning [of the wall], and the tower which lieth out from the king's high
house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh.
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Palal the son of Uzai, over against the turning [of the wall], and the tower which lieth out from the king's high
house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh.
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Palal the son of Uzai, over against the turning [of the wall], and the tower which lieth out from the king's high
house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh.
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Palal the son of Uzai, over against the turning [of the wall], and the tower which lieth out from the king's high
house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh.
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Palal the son of Uzai, over against the turning [of the wall], and the tower which lieth out from the king's high
house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the son of Parosh.
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16_NEH_03:25 Palal the 22 SON_of Uzai, overSaddibe tReterfiflg [of the wall], and the tower which lieth out
from the king's high house, that [was] by the court of the prison. After him Pedaiah the 22_SON_of Parosh.
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Moreover the Nethinims dwelt in Ophel, unto [the place] over against the water gate toward the east, and the
tower that lieth out.
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Moreover the Nethinims dwelt in Ophel, unto [the place] over against the water gate toward the east, and the
tower that lieth out.
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Moreover the Nethinims dwelt in Ophel, unto [the place] over against the water gate toward the east, and the
tower that lieth out.
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Moreover the Nethinims dwelt in Ophel, unto [the place] over against the water gate toward the east, and the
tower that lieth out.
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Moreover the Nethinims dwelt in Ophel, unto [the place] over against the water gate toward the east, and the
tower that lieth out.
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16_NEH_03:26 Moreover the Nethinims dwelt 18-} O8ae6 {1 place] over against the water gate toward the
east, and the tower that lieth out.
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After them the Tekoites repaired another piece, over against the great tower that lieth out, even unto the wall of
Ophel.
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After them the Tekoites repaired another piece, over against the great tower that lieth out, even unto the wall of
Ophel.
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After them the Tekoites repaired another piece, over against the great tower that lieth out, even unto the wall of
Ophel.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_03/16_NEH_03_27/16_NEH_03_27.mp4

PDF Photo 16 NEH 03 27 16_NEH_03_27 (5).html

After them the Tekoites repaired another piece, over against the great tower that lieth out, even unto the wall of
Ophel.
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After them the Tekoites repaired another piece, over against the great tower that lieth out, even unto the wall of
Ophel.
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16_NEH_03:27 After them the Tekoites repairelfatHeCpiéce"®Ver against the great tower that lieth out, even
unto the wall of Ophel.
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And the other [company of them that gave] thanks went over against [them], and | after them, and the half of the
people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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And the other [company of them that gave] thanks went over against [them], and | after them, and the half of the
people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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And the other [company of them that gave] thanks went over against [them], and | after them, and the half of the
people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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And the other [company of them that gave] thanks went over against [them], and | after them, and the half of the
people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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And the other [company of them that gave] thanks went over against [them], and | after them, and the half of the
people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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16_NEH_12:38 And the other [company of thetPtH4EHadé-8341K¥ went over against [them], and | after them, and
the half of the people upon the wall, from beyond the tower of the furnaces even unto the broad wall;
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananesl,
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananesl,
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananesl,
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananesl,
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananesl,
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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16_NEH_12:39 And from above the gate of EpAfaitantfatidudthe old gate, and above the fish gate, and the
tower of Hananeel, and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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trust; my buckler, and the horn of my salvation, [and] my high tower.
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My goodness, and my fortress; my high tower, and my deliverer; my shield, and [he] in whom | trust; who
subdueth my people under me.
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My goodness, and my fortress; my high tower, and my deliverer; my shield, and [he] in whom | trust; who
subdueth my people under me.
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My goodness, and my fortress; my high tower, and my deliverer; my shield, and [he] in whom | trust; who
subdueth my people under me.
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My goodness, and my fortress; my high tower, and my deliverer; my shield, and [he] in whom | trust; who
subdueth my people under me.


http://www.ebibleverses.com/19_PSA/19_PSA_144/19_PSA_144_002/19_PSA_144_002.pdf

Verse Studies19 PSA 144 002 19 PSA 144 002 (6).html

My goodness, and my fortress; my high tower, and my deliverer; my shield, and [he] in whom | trust; who
subdueth my people under me.
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19 PSA_144:05 Bow thy heavens, O LORD, a4 Cofelddwit8tieh the mountains, and they shall smoke.
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The name of the LORD [is] a strong tower: the righteous runneth into it, and is safe.
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The name of the LORD [is] a strong tower: the righteous runneth into it, and is safe.
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The name of the LORD [is] a strong tower: the righteous runneth into it, and is safe.
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The name of the LORD [is] a strong tower: the righteous runneth into it, and is safe.
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The name of the LORD [is] a strong tower: the righteous runneth into it, and is safe.
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20 _PRO_18:10 The name of the LORD [is] a stfBAgtGwEr-& %1 Hhteous runneth into it, and is safe.
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And upon every high tower, and upon every fenced wall,
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And upon every high tower, and upon every fenced wall,
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And upon every high tower, and upon every fenced wall,
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And upon every high tower, and upon every fenced wall,
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And upon every high tower, and upon every fenced wall,


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_02/23_ISA_02_15/right.html

23 ISA_02:15 And upon every high tower, and tpdri v Fertd wall,
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth

wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth

wild grapes.
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And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth
wild grapes.
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23 ISA_05:02 And he fenced it, and gathered oGtie’a3ReS#HEMBbf, and planted it with the choicest vine, and
built atower in the midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes,
and it brought forth wild grapes.
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| have set thee [for] atower [and] afortress among my people, that thou mayest know and try their way.
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| have set thee [for] atower [and] afortress among my people, that thou mayest know and try their way.
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| have set thee [for] atower [and] afortress among my people, that thou mayest know and try their way.
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| have set thee [for] atower [and] afortress among my people, that thou mayest know and try their way.
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| have set thee [for] atower [and] afortress among my people, that thou mayest know and try their way.
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24 JER 06:27 | have set thee [for] atower [andfaf5iRr& & HbHY' my people, that thou mayest know and try their
way.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto
the gate of the corner.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_31/24_JER_31_38/right.html

24 JER_31:38 Behold, the days come, saith thed*olRB-tHathBEty shall be built to the LORD from the tower of
Hananeel unto the gate of the corner.
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Behold, therefore | [am] against thee, and against thy rivers, and | will make the land of Egypt utterly waste [and)]
desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.
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Behold, therefore | [am] against thee, and against thy rivers, and | will make the land of Egypt utterly waste [and)]
desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.
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Behold, therefore | [am] against thee, and against thy rivers, and | will make the land of Egypt utterly waste [and)]
desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.
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Behold, therefore | [am] against thee, and against thy rivers, and | will make the land of Egypt utterly waste [and)]
desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.
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Behold, therefore | [am] against thee, and against thy rivers, and | will make the land of Egypt utterly waste [and)]
desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_29/26_EZE_29_10/right.html

26_EZE_29:10 Behold, therefore | [am] against3ficeZEnd Sttty rivers, and | will make the land of Egypt
utterly waste [and] desolate, from the tower of Syene even unto the border of Ethiopia.
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Thus saith the LORD; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall come down: from
the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord GOD.
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Thus saith the LORD; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall come down: from
the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord GOD.
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Thus saith the LORD; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall come down: from
the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord GOD.
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Thus saith the LORD; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall come down: from
the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_30/26_EZE_30_06/26_EZE_30_06.pdf

Verse Studies26 EZE 30 06 26_EZE_30_06 (6).html

Thus saith the LORD; They also that uphold Egypt shall fall; and the pride of her power shall come down: from
the tower of Syene shall they fall in it by the sword, saith the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_30/26_EZE_30_06/right.html

26_EZE_30:06 Thus saith the LORD; They als#th&4ipntePEGUpt shall fall; and the pride of her power shall
come down: from the tower of Syene shall they fal in it by the sword, saith the Lord GOD.
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And thou, O tower of the flock, the strong hold of the daughter of Zion, unto thee shall it come, even the first
dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.
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And thou, O tower of the flock, the strong hold of the daughter of Zion, unto thee shall it come, even the first
dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.
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And thou, O tower of the flock, the strong hold of the daughter of Zion, unto thee shall it come, even the first
dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.
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And thou, O tower of the flock, the strong hold of the daughter of Zion, unto thee shall it come, even the first
dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.
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And thou, O tower of the flock, the strong hold of the daughter of Zion, unto thee shall it come, even the first
dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_04/33_MIC_04_08/right.html

33_MIC_04:08 And thou, O tower of the flock, tHe"4forf B 8the daughter of Zion, unto thee shall it come,
even the first dominion; the kingdom shall come to the daughter of Jerusalem.
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I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will watch to see what he will say unto me, and what |
shall answer when | am reproved.
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I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will watch to see what he will say unto me, and what |
shall answer when | am reproved.
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I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will watch to see what he will say unto me, and what |
shall answer when | am reproved.
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I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will watch to see what he will say unto me, and what |
shall answer when | am reproved.
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I will stand upon my watch, and set me upon the tower, and will watch to see what he will say unto me, and what |
shall answer when | am reproved.


http://www.ebibleverses.com/35_HAB/35_HAB_02/35_HAB_02_01/right.html

35 HAB_02:01 | will stand upon my watch, and 3k e-3peithEbwer, and will watch to see what he will say
unto me, and what | shall answer when | am reproved.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the

tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the

tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the
tower of Hananeel unto the king's winepresses.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_14/38_ZEC_14_10/right.html

38 ZEC 14:10 All the land shall be turned as a$tafFfreti-G2EET Rimmon south of Jerusalem: and it shall be
lifted up, and inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and
[from] the tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:
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Hear another parable: There was a certain householder, which planted a vineyard, and hedged it round about, and
digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into afar country:


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_33/right.html

40 MAT_21:33 Hear another parable: There w&la YAttt hdtidAbI der, which planted avineyard, and hedged it
round about, and digged awinepressin it, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far
country:



Photo JPG 41 MAR 12 01 41_MAR_12_01 (2).html

And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.
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And he began to speak unto them by parables. A [certain] man planted a vineyard, and set an hedge about [it], and
digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went into a far country.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_01/right.html

41 MAR_12:01 And he began to speak unto thé&h-¥Barhi®s: MM certain] man planted avineyard, and set an
hedge about [it], and digged [a place for] the winefat, and built atower, and let it out to husbandmen, and went
into afar country.
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Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they were sinners above all
men that dwelt in Jerusalem?
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Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they were sinners above all
men that dwelt in Jerusalem?
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Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they were sinners above all
men that dwelt in Jerusalem?
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Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they were sinners above all
men that dwelt in Jerusalem?
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Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they were sinners above all
men that dwelt in Jerusalem?


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_13/42_LUK_13_04/right.html

42_|LUK_13:04 Or those eighteen, upon whom e toiel fr 1d&h fell, and slew them, think ye that they were
sinners above al men that dwelt in Jerusalem?
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For which of you, intending to build atower, sitteth not down first, and counteth the cost, whether he have
[sufficient] to finish [it]?
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For which of you, intending to build atower, sitteth not down first, and counteth the cost, whether he have
[sufficient] to finish [it]?
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For which of you, intending to build atower, sitteth not down first, and counteth the cost, whether he have
[sufficient] to finish [it]?
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For which of you, intending to build atower, sitteth not down first, and counteth the cost, whether he have
[sufficient] to finish [it]?
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For which of you, intending to build atower, sitteth not down first, and counteth the cost, whether he have
[sufficient] to finish [it]?
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42_LUK_14:28 For which of you, intending to BaiHd-5tetlel8 8t not down first, and counteth the cost, whether
he have [sufficient] to finish [it]?
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